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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ২৬৯২

৯/ িজহাদ (كتاب الجهاد)
পিরেদঃ ১৩১. মােলর িবিনমেয় বীেদর মুি দয়া

باب ف فدَاء اسيرِ بِالْمالِ

আরবী

نع ،اقحسا ندِ بمحم نةَ، علَمس ندُ بمحدَّثَنَا مح ،لدٍ النُّفَيمحم نب هدُ البدَّثَنَا عح

لها ثعا بلَم :شَةَ، قَالَتائع نرِ، عيبالز نب هدِ البع نادِ ببع بِيها نادٍ، عبع نب يحي

مةَ ف فدَاء اسراهم بعثَت زَينَب ف فدَاء ابِ الْعاصِ بِمالٍ، وبعثَت فيه بِقَدة لَها

هال َّلص هال ولسا رآها رفَلَم :اصِ قَالَتالْع ِبا َلا عا بِهخَلَتْهدةَ انْدَ خَدِيجع انَتك

علَيه وسلَّم رق لَها رِقَّةً شَدِيدَةً، وقَال: انْ رايتُم انْ تُطْلقُوا لَها اسيرها، وتَردوا علَيها

الَّذِي لَها. فَقَالُوا: نَعم. وكانَ رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم اخَذَ علَيه او وعدَه انْ

ًجرارِثَةَ وح ندَ بزَي لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر ثعبو ،هلَيا نَبزَي بِيلس ّخَلي

من انْصارِ، فَقَال: كونَا بِبطْن ياجِج حتَّ تَمر بِما زَينَب فَتَصحباها حتَّ تَاتيا بِها

حسن

বাংলা

২৬৯২। ’আিয়শাহ (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, মাবাসীরা যখন তােদর বীেদর মুিপেণর অথ পাঠায়

তখন যাইনাব (রাঃ) আবুল ’আেসর মুিপণ এবং সােথ তার গলার হার পাঠান। মা খাদীজাহ (রাঃ) আবুল

’আেসর সােথ িবেয়েত হারিট তােক উপহার িদেয়িছেলন। ’আিয়শাহ (রাঃ) বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম হারিট দেখ খাদীজাহর কথা মেন পেড় যায়। িতিন আেবগাুত হেয় সাহাবীেদর বলেলনঃ যিদ তামরা

ভােলা মেন কেরা তাহেল যাইনােবর বীেক ছেড় দাও এবং তার িরত মুিপণও তােক ফরত িদেয় দাও।

সাহাবীরা বলেলন, হাঁ, িঠক আেছ।

আবুল ’আেসর কাছ থেক রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িতিত িনেলন য, স যাইনাবেক তাঁর

কােছ আসার পথ পিরার কের িদেব। তােক িনেয় আসার জন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যািয়দ
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ইবনু হািরসাহ (রাঃ) এবং একজন আনসারীেক পাঠান। িতিন তােদরেক বলেলনঃ তামরা ইয়ািজজ উপতকায়

অবান করেব। যাইনাব তামােদর সােথ ঐ ােন এক হেল তামরা তােক িনেয় চেল আসেব।[1]

English

Narrated Aisha, Ummul Mu'minin:

When the people of Mecca sent about ransoming their prisoners Zaynab
sent some property to ransom Abul'As, sending among it a necklace of hers
which Khadijah had had, and (which she) had given to her when she married
Abul'As. When the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) saw it, he felt great tenderness
about it and said: If you consider that you should free her prisoner for her
and return to her what belongs to her, (it will be well). They said: Yes. The
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) made an agreement with him that he should let
Zaynab come to him, and the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) sent Zayd ibn
Harithah and a man of the Ansar (the Helpers) and said: Wait in the valley of
Yajij till Zaynab passes you, then you should accompany her and bring her
back.

ফুটেনাট

[1]. হাসান।

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=60060

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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